
DIREKTIV 

KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEDIREKTIV 2012/1/EU 

av den 6 januari 2012 

om ändring av bilaga I till rådets direktiv 66/402/EEG vad gäller de villkor som grödan Oryza sativa 
ska uppfylla 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA DIREKTIV 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets direktiv 66/402/EEG av den 14 juni 
1966 om saluföring av utsäde av stråsäd ( 1 ), särskilt artikel 21a, 
och 

av följande skäl: 

(1) Enligt aktuella uppgifter och undersökningar från med­
lemsstaterna behöver man införa ett tröskelvärde för fö­
rekomsten av växter infekterade med Fusarium fujikuroi på 
fält där utsäde av Oryza sativa produceras, eftersom Fusa­
rium fujikuroi skadar ris och inte är mottaglig för effektiv 
behandling med tillgängliga växtskyddsmedel. Enligt 
dessa undersökningar behöver man även minska före­
komsten av vilda eller rödfröiga växter på fält där utsäde 
av Oryza sativa produceras, eftersom avkastningen av och 
kvaliteten på ris till utsäde har minskat betydligt med det 
nuvarande tröskelvärdet. 

(2) Mot denna bakgrund bör man införa ett tröskelvärde för 
förekomsten av växter infekterade med Fusarium fujikuroi 
på fält där utsäde av Oryza sativa produceras och sänka 
tröskelvärdet för förekomsten av vilda eller rödfröiga väx­
ter på fält där utsäde av Oryza sativa produceras, vid 
produktion av certifikatutsäde. Dessa tröskelvärden bör 
fastställas på grundval av medlemsstaternas undersök­
ningar. 

(3) Direktiv 66/402/EEG bör därför ändras i enlighet med 
detta. 

(4) De åtgärder som föreskrivs i detta direktiv är förenliga 
med yttrandet från ständiga kommittén för utsäde och 
uppförökningsmaterial för jordbruk, trädgårdsnäring och 
skogsbruk. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Ändringar av direktiv 66/402/EEG 

I bilaga I till direktiv 66/402/EEG ska punkt 3.A ersättas med 
följande: 

”A. Oryza sativa: 

Antalet växter som uppenbarligen måste bedömas som 
infekterade med Fusarium fujikuroi får inte överstiga 

— två per 200 m 2 vid produktion av basutsäde, 

— fyra per 200 m 2 vid produktion av certifikatutsäde, 
första generationen, 

— åtta per 200 m 2 vid produktion av certifikatutsäde, 
andra generationen. 

Antalet växter som uppenbarligen måste bedömas som 
vilda eller rödfröiga får inte överstiga 

— noll vid produktion av basutsäde, 

— en per 100 m 2 vid produktion av certifikatutsäde, 
första och andra generationen.” 

Artikel 2 

Införlivande 

1. Medlemsstaterna ska senast den 31 maj 2012 sätta i kraft 
de lagar och andra författningar som är nödvändiga för att följa 
detta direktiv. De ska till kommissionen genast överlämna tex­
ten till dessa bestämmelser tillsammans med en jämförelsetabell 
över dessa bestämmelser och detta direktiv. 

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser ska de innehålla 
en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av en sådan hänvis­
ning när de offentliggörs. Närmare föreskrifter om hur hänvis­
ningen ska göras ska varje medlemsstat själv utfärda. 

2. Medlemsstaterna ska till kommissionen överlämna texten 
till de centrala bestämmelser i nationell lagstiftning som de 
antar inom det område som omfattas av detta direktiv. 

Artikel 3 

Ikraftträdande 

Detta direktiv träder i kraft den sjunde dagen efter det att det 
har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.
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( 1 ) EGT 125, 11.7.1966, s. 2309/66.



Artikel 4 

Adressater 

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdat i Bryssel den 6 januari 2012. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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